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前言

　　1840年，托马斯&middot;哈代出生于英国西南部多塞特郡的一个小村庄。
19世纪60年代，哈代以写诗开始了他的写作生涯。
1874年，他出版了第一部小说《远离尘嚣》，并获得了肯定。
此后经历了二十多年的小说创作阶段后，哈代又回到了诗歌创作中。
他的抒情诗中不乏情节生动、语句隽永的作品，有人还认为，哈代在精神上始终是一位诗人。
　　《德伯家的苔丝》是哈代最著名的长篇小说。
女主人公苔丝出生在一个贫苦的家庭中，家里靠一些小生意糊口。
有一天，苔丝的父亲听说自己是古代贵族德伯的后裔，便要求女儿去一个自称也是德伯后裔的富老太
婆家攀亲，希望能得到经济上的支援。
但苔丝却在那里被老太婆的儿子亚历克诱奸。
　　几年后，苔丝在她做工的奶牛场与牧师的儿子安奇尔&middot;克莱尔相爱。
　　新婚之夜，她把自己昔日的不幸向丈夫坦白。
但是丈夫非但没有原谅她，还抛下她只身前往巴西发展事业。
苔丝断了生计，加上父亲病故，她觉得自己有责任照顾家人的生活，而这时亚历克又对她百般纠缠，
绝望中的苔丝只能被迫与道貌岸然的亚历克&middot;德伯同居。
　　不久，安奇尔&middot;克莱尔回国来找妻子，希望她原谅自己以前对她的伤害。
但这时善良的苔丝更觉得没有脸面重回克莱尔的怀抱，她懊恼、愤怒到了极点，杀死了毁掉她一生幸
福的亚历克。
在与克莱尔一起度过了幸福的五天后，苔丝被捕并被判处绞刑。
　　《德伯家的苔丝》是哈代悲观宿命论的典型代表，他的作品大多描写爱情和婚姻中的人们，在对
幸福生活的追求落空后，落入悲惨境地又不忘奋力挣扎，但最后都无济于事，甚至走上绝路。
哈代熟读古希腊悲剧，但相比之下，他的人物性格更加丰满生动，故事情节更合理，并且有条不紊地
发展，因此，哈代小说中的内容更具有说服力和感染力。
　　这套世界文学名著宝库在读者和社会各界人士的关爱下已走过了三个年头，为感谢大家对我们的
支持和鼓励，也为了使本书更为完善，特进行重新修订，力争以全新的面貌展现在读者面前，希望得
到更多人士的喜爱！
　　编者2005年1月
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内容概要

《德伯家的苔丝》是哈代悲观宿命论的典型代表，他的作品大多描写爱情和婚姻中的人们，在对幸福
生活的追求落空后，落入悲惨境地又不忘奋力挣扎，但最后都无济于事，甚至走上绝路。
哈代熟读古希腊悲剧，但相比之下，他的人物性格更加丰满生动，故事情节更合理，并且有条不紊地
发展，因此，哈代小说中的内容更具有说服力和感染力。
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作者简介

　　哈代，（1840-1928）英国诗人、小说家。
他是横跨两个世纪的作家，早期和中期的创作以小说为主，继承和发扬了维多利亚时代的文学传统；
晚年以其出色的诗歌开拓了英国20世纪的文学。
　　哈代1840年6月2日生于英国西南部的一个小村庄，毗邻多塞特郡大荒原，这里的自然环境日后成
了哈代作品的主要背景。
他的父亲是石匠，但爱好音乐。
父母都重视对哈代的文化教育。
1856年哈代离开学校，给一名建筑师当学徒。
1862年前往伦敦，任建筑绘图员，并在伦敦大学进修语言，开始文学创作。
　　哈代的文学生涯开始于诗歌，后因无缘发表，改事小说创作。
他的第一部长篇小说《计出无奈》问世于1871年。
成名作是他的第四部小说《远离尘嚣》（1874）。
从此，他放弃建筑职业，致力于小说创作。
　　哈代一生共发表了近20部长篇小说，其中最著名的当推《德伯家的苔丝》、《无名的裘德》、《
还乡》和《卡斯特桥市长》。
诗8集，共918首，此外，还有许多以&ldquo;威塞克斯故事&rdquo;为总名的中短篇小说，以及长篇史
诗剧《列王》。
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书籍目录
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章节摘录

　　苔丝&middot;德比却没法那么容易把这件事抛在脑后。
她无法打起精神来再去跳舞，尽管她要是去的话会有许多舞伴。
在她的耳旁老是响着那位陌生年轻小伙子动听的嗓音。
直到那年轻人在山上渐渐远去的身影溶化在夕阳的余晖中，她这才抛开一时的哀愁，接受了别人请她
跳舞的邀请。
　　她和伙伴们待在一起直到暮色降临，对于跳舞，她倾注了相当高的热情。
当小伙子们争着要和她跳舞时，她只觉得好玩，除此没有任何想法。
　　在他们争吵得太激烈时，她还会呵斥他们。
　　她本来会再多玩一会儿，可是想到父亲刚才那种古怪的模样和举动，她心里很着急，很想知道此
时父亲的情况。
于是她离开伙伴们，往家里走去。
　　到了离家不远的地方，她听到了一种非常熟悉的声音，这是屋里一只摇篮摇动时在地上发出的声
音。
和着摇篮的摆动，是母亲的歌声。
　　尽管有歌声，屋里的景象却使苔丝感到一种说不出的悲凉。
和刚才跳舞的情景，以及内心深处对那位陌生小伙子产生的柔情相比，真是天壤之别啊！
这种强烈的对比除了给她心理上的刺激，还使她感到深深的自责，后悔自己太贪玩了，没有早一点回
家来帮助母亲做家务。
　　妈妈正在洗衣服。
　　&ldquo;我来帮你洗吧，妈，&rdquo;苔丝很体贴母亲，&ldquo;要不，我帮你拧衣服。
　　我还以为你早就洗完了呢。
&rdquo;母亲并没有责怪苔丝，说实在的，她很少因为做家务而责备孩子。
　　&ldquo;你回来得正好，&rdquo;母亲说，&ldquo;我正要去把你爸爸找回来。
有件事我要告诉你，你听了一定会得意的，我的宝贝！
&rdquo;&ldquo;是我不在家的时候发生的吗？
&rdquo;苔丝问。
　　&ldquo;是的！
&rdquo;&ldquo;今天下午我看到爸爸坐在马车上那得意样，是不是跟这件事有关？
当时我真是羞死了，恨不得地上有个洞可以钻进去就好了。
&rdquo;&ldquo;就是因为这件事你爸爸才高兴得像疯了似的，想不到我们家以前在郡里也是有地位有
声望的。
在英王查理二世掌权的时候，我们的祖宗被封为&lsquo;保王栎枝爵士&rsquo;；我们家原来姓&lsquo;德
伯&rsquo;！
听了这消息你难道不高兴吗？
就是因为这件事你爸爸才坐马车回来，并不是像人家说的那样喝醉了酒。
&rdquo;&ldquo;那么这和我们有什么关系呢？
&rdquo;&ldquo;当然有关系啊！
这消息传出去以后，肯定会有许多身份高贵的人坐着马车来拜访我们。
你爸爸听到这个消息，回家后就一五一十地告诉了我。
&rdquo;&ldquo;爸爸现在到哪里去了？
&rdquo;苔丝忽然问。
　　德比太太没有回答她的话，却告诉她：&ldquo;你爸爸今天去看了医生。
医生说他得的不是肺病，而是心脏外面长了脂肪，就像是这样。
&rdquo;琼&middot;德比一边说一边用她在肥皂水里泡得皮肤都已起皱的拇指和食指比划出一个有缺口
的圆圈，用另一只手指点着。
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　　&ldquo;医生说眼下你爸爸的心脏被脂肪包着，只剩下这一点儿还没有被包住，如果连这一点儿也
被脂肪包住，就像这样，&rdquo;说着德比太太把拇指尖和食指尖碰到一起，形成一个完整的圆圈
，&ldquo;那么你爸爸就活不了多久了，也许十年，也许十个月过后就完蛋了，也许十天。
&rdquo;苔丝一脸惊讶。
尽管突然变成了一个了不起的人物，她的父亲也可能一下子就寿终正寝！
&ldquo;那么爸爸现在究竟在哪里呢？
&rdquo;她又一次问道。
　　母亲显然不赞成女儿这种态度。
&ldquo;哎，你不要发火！
你那可怜的父亲，听了牧师告诉他的消息兴奋得不得了，半小时前去了露丽芬酒店。
他想恢复体力，明天好带着蜂箱赶路。
那些东西是非送去不可的，不管我们的祖上是不是高门大姓。
路很远，半夜十二点多他就要上路了。
&rdquo;&ldquo;恢复体力！
&rdquo;苔丝焦躁地说，眼里噙着泪水，&ldquo;哦，我的天哪！
到酒店里去恢复他的体力！
你怎么会同意他去的呢，妈！
&rdquo;苔丝责备的语气和她焦急的神态，使一旁玩耍的弟妹和母亲的脸上都现出了害怕的神色。
　　&ldquo;不，&rdquo;她母亲赶紧申辩，&ldquo;我没有同意他去。
我一直在等你回来看家，我好去找他。
&rdquo;&ldquo;让我去吧。
&rdquo;&ldquo;哦，不行，苔丝。
你知道，你去是没有用的。
&rdquo;苦丝并不坚持自己的意见，她知道母亲为什么反对自己去。
德比太太的外衣和帽子早已挂在她身旁的椅子上了，为这一趟短时间的逛荡她早就盘算好，并做好了
准备；德比太太反对女儿去找父亲就是为了这个缘故，而并不是因为这件事情非她自己去做不可。
　　德比太太抚养着这一大群孩子，生活繁杂劳累，如果说她还有什么乐趣的话，那么，像现在这样
到酒店去找她那个得过且过的丈夫便是其中之一。
在露丽芬酒店里找到他，在他身边坐上一两个小时，这时候德比太太毫无心事，觉得很放松很快活。
　　苔丝送母亲出了门，就开始忙着往干衣服上喷水，准备熨烫。
这时候和她做伴的是九岁的弟弟雅伯拉罕和十二岁半的妹妹依丽莎&middot;露伊莎&mdash;&mdash;大
家都叫她&ldquo;丽莎&middot;露&rdquo;，再小一点的几个弟弟妹妹都已经睡了。
苔丝比最大的妹妹大四岁。
　　已经很晚了，父亲和母亲还没有回来。
苔丝站在门口张望着，村里许多人家已经熄灯了。
苔丝心里焦虑万分。
　　母亲去酒店找父亲，实际上是增加了一个需要找回家的人。
苔丝开始觉得，父亲的身体这样不好，半夜还要去送蜂箱，实在不应该这么晚还待在酒店里炫耀祖先
的光荣业绩。
　　&ldquo;雅伯拉罕，&rdquo;她对弟弟说，&ldquo;戴上你的帽子到露丽芬去，看看爸爸和妈妈在干
什么。
你不会害怕的，对吧？
&rdquo;雅伯拉罕听到姐姐的吩咐，立刻从凳子上跳下来，打开房门，随即消失在夜色之中。
又半个钟点过去了，谁也没有回来。
雅伯拉罕和他爸爸妈妈一样，看来也被那诱惑人的酒店吸引住了。
　　&ldquo;我得自己去一趟。
&rdquo;苔丝说。
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　　苔丝让丽莎&middot;露先去睡觉，又把弟弟妹妹们锁在屋里，转身便踏上那条黑黝黝、弯弯曲曲
的小路。
　　&hellip;&hellip;
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编辑推荐

　　文学是比鸟飞得还远的梦想、比花开得还美的情感、比星闪得还亮的智慧，是我们到了一百岁还
忘不掉的信念。
文学名著永远是全世界人民的无价之宝，是值得全世界人民，特别是青少年朋友继承和发扬光大的精
神财富。
这套世界文学名著宝库精选了世界名著中流传最广、影响最大、最为脍炙人口的123本，并将这123本
世界名著重新编写审订，使之在不影响原著的基础上更适合于青少年们阅读，在丰富他们课余生活的
同时提高文学功底、锻炼文字驾驭能力。
同时，让他们陶冶情操，加强修养，使其成长道路上充满阳光与滋润他们心灵的雨露。
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